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PS.86.00 CAPPA PARASPRUZZI
Cappa paraspruzzi compatta e dalle linee essenziali. Abbinata alla pulitrice è adatta per operazioni di pulitura e lucidatura. È costruita in 

metallo verniciato a polvere antigraffi o e anti ruggine. La cappa è predisposta per l’applicazione dell’aspiratore; è, inoltre, dotata di una 

lampada al neon da 18W orientabile e di schermi protettivi trasparenti ed intercambiabili. L’aspiratore ideale per questa attrezzatura è il 

nostro AP.93.00. 

Alimentazione: 230V / 50 Hz

Illuminazione: Lampada neon 13W

Dimensioni: 73x23x34h cm

Peso: 10 Kg
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PS.86.00 SLASH GUARD HOOD
Splash guard hood solid and of essential lines. When it is combined with a polishing lathe it is suitable for polishing and buffi ng. It is made 

of powder painted scratch-resistance anti rust metal. It is set for being connected to an exhauster: it is also equipped with a 18w neon 

lamp and with transparent and interchangeable protective guards. The ideal exhauster for this unit is our type AP.93.00.

PS.86.00 HOTTE GARDE-BOUES
Hotte garde boues compacte et des lignes essentielles. Couplée avec un tour à polir est adapté pour opérations de polissage. Elle est 

faite en métal vernissé à poudre anti-rayures et antirouille. Elle est prédisposée pour l’application de un aspirateur. Aussi elle est équipée 

par une lampe néon de 18w orientable et par des écrans de protection transparentes et interchangables, L’aspirateur idéal pour cet 

appliance est notre modèle AP.93.00.

PS.86.00 PROTECCION ANTI SALPICADURA
Proteccion anti-salpicadura sólida y de líneas esenciales. Está hecho de metal pintado contra polvo y resistente a los arañazos.

Está confi gurado para ser conectado a un extractor: también está equipado con una lámpara de neón de 18w y con protecciones

transparentes e intercambiables. El extractor ideal para esta unidad es nuestro tipo AP.93.00.

PS.86.00 SPRITZSCHUTZHAUBE
Kompakte und einfach gestaltete Spritzschutzhaube.  In Kombination mit dem Poliergerät ist sie für Reinigungs- und Polierarbeiten

geeignet. Sie ist aus pulverlackiertem und kratzfestem rostfreien Metall gefertigt. Die Haube ist für die Anwendung mit einem Absauger 

vorgesehen; darüber hinaus ist sie mit einer ausrichtbaren Leuchtstofflampe mit 18W und transparenten austauschbaren Schutzscheiben 

ausgestattet. Der ideale Absauger für diese Einheit ist unser Modell AP.93.00.

PS.86.00
صندوق مخصص للحماية من الغبار والشوائب الصلبة عند دمجه مع ميتور التلميع . وهو مصنوع ومطلي من مواد مقاومة للخدش و
ية. كما أنه مزود بضوء أبيض بقوة مضادة للصدأ. تم تصميمه ليكون متصلاً بجهاز الشفط من خلال مخرجين من الجهة اليمينية اليسار
AP.93.00 واط مع واقيتي حماية شفافيتين وقابلتين للإستبدال. كما وتوصي أوميك باستخدام المصباح  لهذه الوحدة من نوع g18

.الخاص بنا

Supply: 230V / 50 Hz

Lighting: Neon lamp 13W 

Dimensions: 73x23x34h cm

Weight: 10 kg

Alimentation: 230V / 50 Hz

Éclairage: Neon lampes 13W 

Dimensions: 73x23x34h cm

Poids: 10 kg

Alimentación: 230V / 50 Hz

Iluminación: Lampara neon 13W

Medidas: 73x23x34h cm

Peso: 10 kg

Spannung: 230V / 50 Hz

Beleuchtung: Neon Lampe 13W

Abmessungen: 73x23x34h cm

Gewicht: 10 kg

ميتور التلميع

هرتز 50/60 فولت مواصفات التيار الـكهربائي:     230
واط قوة الشفط:                      13

سم 73 × 23 × 34 الأبعاد:    
كغ 10 الوزن:                
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